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Zona econ6mica intacta

La segunda parte del nuevo texto trata,
entre otras cuestiones, del concepto de
zona econ6mica que consideramos la pie-
dra angular de toda conferencia exitosa
sobre el derecho del mar. A pesar de
los numerosos ensayos realizados por
determinados grupos, especialmente los
estados interiores y en desventaja geo-
gráfica y algunas de las naciones pes-
cadoras a largas distancias para soca-
var la naturaleza misma de la zona eco-
n6mica, el concepto ha permanecido in-
c6lume y se encuentra actualmente fir-
memente afianzado en el consenso, lo
que se refleja en el texto de negocia-
ci6n revisado. Esto significa que Cana-
dá' adquiriría derechos soberanos sobre
los recursos vivientes (es decir, re-
cursos pesqueros) hasta 200 millas, que
mantendrían su derecho de soberania
sobre recursos de la plataforma conti-
nental hasta el borde del margen conti-
nental, y que habría reconocido en tér-
minos diplomáticos su derecho de pre-
servar el anbiente marino y el control
de la investigaci6n cientifica.
El compromiso básico sobre pesquerías

reflejado en el texto original de las
negociaciones, protegia los intereses
canadienses fundamentales y el nuevo
texto no ha cambiado sus términos....
La cuestión más difícil de resolver
sigue siendo la cuesti6n de los dere-
chos de acceso por los estados sin li-
toral y "en desventaja geográfica" a
las pesquerías dentro de las zonas eco-
n6micas de los estados costeros en la
misma regi6n o sub-región....

Respecto a la plataforma continental,
se confirmó la declaraci6n previa de
los derechos soberanos de los estados
costeros hasta el borde del margen con-
tinental, junto con el concepto de par-
ticipación de beneficios de los recur-
sos del fondo marino situado entre el
limite de 200 millas y el borde del
margen.

Ambiente marino

Canadá particip6 muy activamente en

Nueva York en los debates sobre preser-
vaci6n del ambiente marino. El enfoque
básico canadiense se refleja en el tex-
to de negociaciones revisado sobre este
tema, en cuyo texto los proyectos de
articulos establecen una convención
global que dicta obligaciones fundamen-
tales internacionales para preservar el
ambiente marino. El texto original de
las negociaciones estaba, en gran medi-
da, aceptado por Canada, pero era par-
ticularmente deficiente, en nuestro
parecer, en lo que se refiere al con-
trol de la contaminaci6n causada por
los barcos. Concedia a los estados cos-
teros facultades muy limitadas sobre
los barcos encontrados en el mar terri-
torial, zona econ6mica, o en puertos
(respecto a violaciones cometidas en
otras partes). El texto revisado con-
tiene mejoras importantes. Por una par-
te trata de equilibrar los derechos
y deberes de los estados riberefños, es-
tados matriculantes y estados de puerto
para luchar contra la contaminaci6n de
los barcos y, por otra parte, la nece-
sidad de mantener la libertad de comer-
cio y comunicaciones maritimas.

Canada' ha tratado de conseguir la in-
clusión de una disposición en esta sec-
ción de la convención que concediese
reconocimiento internacional al derecho
canadiense de proteger el ambiente ma-
rino ártico estableciendo normas más
estrictas contrall!r:-eentaminación pro-
ducida por los bkarcos que la-s acordadas
internacionalme4te. El texto revisado
de las negociaciones contiene dicha
disposicion....

Investigación dientífica

Los articulos à4j texto revisado sobre
investigaci6n cientfic^-rmarina pnopor-
cionan, en nuestra opini6n, una gran
medida de protección a los intereses
vitales de los estados costeros en la
zona econ6mica y la plataforma conti-
nental y, al mismo tiempo, aseguran la
falta de interferencia con los impor-
tantes intereses internacionales de pro-
mover y cooperar en programas de inves-
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